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Paul was Engels... maar hij haatte Engeland. Wij 
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Z'n partner, Hu Wan, was 'n gemene koopmai 
len vriend van de Jappen, Wat gebeurteralsze 
saboteurs ontmoeten 2} d 





2 
n Japans hoofdkwartier in °n Burmees oerwoud… 


De 17de Divisie 
heeft dringend geweren en munitie 
nodig om die vervloekte Engelsen terug 
te drijven! Je mag niet falen! 


'tIs men 
eer om naar onze 
dappere troepen te 
gaan, kolonel! Niets zal 
ons tegenhouden! Dat 
beloof ikt 





Al q 


Maar \ y pn Ì 
N "4 f 4 Hu Wan is Spes 
ie G. vriend en kan ver- mi 
- trouwd worden! fam 
ge & 8 ) 
E sof Ef 
Gj 





Hu Wan wes 'n gewetenloze koopman en zeer gevreesd door z'neigen volk. | 


fan, kapitein! LK 
\wenst servicel Ik ver- 
schaf di 





en 
Pp Uw regering betaalt mij 


goed geld voor mijn hulp, 


Daar beneden klopt 
er iets niet… sloepen verdwijnen… 
maar laten ’n oliespoor 
achter. 
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Da NM x ï 
ke Ehle moeten naar 3 
"t midden van de rivier terug! en 
B, Anders zitten we vast in 't re 
de: vuur! ij, 


en 


Hallol Ze leggen ook 
npg 'n rookgordijn! Dan 
moeten er meer zijn dan 
ik dacht! 
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De sloep was Tek en zon, 


u Wan snauwde woedend! 





worden ge- 
teerd! Jij kont 't 
volk, Hu Wan... 


Jij handelt met zel 
Je hebt vele vrienden! Spoor 
die saboteurs op, zet spion- 
nen tussen de Britten! 


Ik heb hulp nodig en de 
man die ik wil zit in jullie 
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RAM 
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nzine… dan kan ik hier 


weer opstijgen! 


‘n Cockney stem was 't laatste dat hij 
in de Japanse voorhoede verwachtte 
te horen! ni 


en al ET 

Pp] Fha Se RUL 
Hou goed vast, AB 

[P__dan hijs ik je op! Vlug! eN 


De Jappen komen hierheen… 


rÀ 
op zoek naar jou 





ES à A \ 8 d 
se B De 44 ci 
irak /E NE eam 


hg fj 





EAN 
bang gew ier \ 
Ze \ alleen te leven? 
| Ö 
v LA) 


Ik steel dynamiet 


IM van de Jappen en blaas brug- 


gen, en soms spoorraïs op! 
Werkt je radio nog? 


Dan moeten we 
proberen 'm te repareren! 
Er is hier 'n vent die 'n lange 

neus tegen ons trekt! 





gecamoufleerd, kapitein! 

Vanuit de lucht zien ze er vol- 

komen onschuldig uitt Maak 
u geen zorgen! 








Ziezo! Wat 
zei ik nou? Ze 
denken dat we 
vrienden zijn! 


“Haal de officier van 
dienst! VLUG! 





Zien we je 
morgen weer, Hu 


Sm Nee... dat 
Wkan ik niet beloven! S 
Dan is ‘t Feest der Gees- 
ten en dan weigeren hf 
m’n mannen te d É rote goed. 
zj eid! Waar heb je 


ie dat spul vandaan? IE 


2” Uit de Jappen-treiner, 
} die ik gesaboteerd heb! Er 
komt er gauw weer een! Ik 
heb je hulp nodig! 





We stelen nog wat ij 
springstof van Hu Wans bendel 
Dat zijn simpele lui en zullen 't 
niet eens missen! 


Ean ur & 


A, 5 
Morgen is't K! 
Feest der Geesten! Dan 


zijn ze allemaal ZO druk 
met feesten en dansen, dat 
ze ons niet zullen 





ar bij Hu Wans kamp wachtte hun ’n schok! 
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Verdorie! Hu Wan heeft ze 
zeker overgehaald 't feest van- 
daag niet te vieren! En ze heb- 
ben de wacht verdubbeld! 

Nou krijgen we die spring- 
stof nooit! 


WY even! Zei je dat ze 
inl bijgelovig zijn? Dan 
heb ik ’n ideel 
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Wat 
wasdat? £ 
N S 


as 


De wachten liepen naar de open plek om te kijken. en toen… 


De Geesten zijn boos 
omdat we hun feest 

niet gevierd hebben! 
> VLUCHT! 
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‚Precies! 
Die hutdaarapart _N 
van de andere! Daarin 
zitten de spring- 
stoffen! 


je ì 
arr 
Ld 
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Hu Wans partner was uit de geva: 
genis losgelaten en was net in 't 
kamp aangekomen 


je zullen rijk wor- 
den met voor de Jappen te 
werken … en tegelijk kan jij 
Engeland terugbetalen, 


Daar komt ie- 
mand! 





Frank luisterde met groeiende belangstel lit 





Ik hou ze flink voor 
de gek! Die bleke gevangenis 
kleur zal m'n verhaaltje be- 
vestigen! 


boeten voor wat ze je aan. 
gedaan hebben! 


Ik wil toch 
weten wat ze van 
plan zijn! 


E je heb- 
Wie is die N ben genoeg, 
smerige verrader? Ee 1 OL Frank! Laten we 
Die daar met dat kha- gaan! 
ki-hemd? À Ë 
/ 


niet! Kom mee! La- 

ten we springstof pik- 

ken voordat de wac 
terugkomt! 
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spoorlijn P OO 


Dl 


ee dd a de 


pot trein! Die is vroeg 
AN vanavond! 


ins, op de plel 
Hou je klaar 








TERPEN 
495 MUNITIEI Kisten 
voll Maar hou je ogen open 


oor de Jappen-bewakers! 





‘oen ze tussen de ravage kropen die ze Maar tegen dat ze de Ja- ' 
de Frank panse officier vonden. 


richt, hoor: 





zel VUUR! 
VUUR! 














Harry bekeek de inhoud van de tas Maar Harry schoot niet op metde 
van de Jappen-officier…! vertaling! 


Kan jij 
Japans lezen? 
‘t Gaat niet! 

t Is te moeilijk voor mel 

‘n Beetjel Hij was ‘n Inlichtingen-man 
Ik placht de tech- uit 't Japanse hoofdkwartier 
nische bladen te bestu- … en was op een vergadering 

deren toen ik hier mijn- geweest of zoiets… 
ingenieur was! 


rank keek nog s naar de bladzijden! Z'n ogen glinsterde: 
asen B, (=p 


Harry! Hij heeft wat 
aantekeningen gemaakt 
in Esperanto. en dat À 
kán ik lezen! 


MV war st 
er dan 


aa val 
H 7 





B: Pp, 

Als we dit nieuws N 
aan mijn onderdeel konden 
doorgeven, zouden we de 
hele konferentie kunnen 


ontwrichten! 


proberen je vlieg- 
tuig te repareren 


Die saboteurs 
moeten gevonden 
worden! De dorpelingen 
helpen ze zeker! Jij 
spreekt hun taal! 
Zoek zel 
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De kolonel keerde zich woedend tegen Hu Wans partner… 





En JIJ! 
Je bent vrijgelaten 
bm onze zaak te helpen! 
Doe dus wat, blanke 


Hu Wans partner slikte ”n boos antwoord in en ging naar buiten 
land Ad w 


Ik zou Zn î Vergeet 't E 
TONG wel inz'n VP maar, vriend! Denk 
KEEL willen 

duwen! ons betalen en dat 
is goed! 








ZA A 
4e AG 
had 
ris'n 
A4 paar dagen geleden 
n Britse kist neerge- 
stort! Die is niet ge- EP 
EN vonden! bad 7 
& ee © 
AD ae tr 


re er 
Die had misschien 4 IA eeh 
6 wat met de saboteurs AN 
ee 


SR 

te maken, ja? DN 
gi GE | 

ee en ie 
5 RR SS 





B $ 
\ Ik moet deze 
benzineleiding kunnen ma- 
ae ken! Ik ga terug om te zien 
wat ik in voorraad heb! 


hae he " 
IED | 
Alle | 
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An A ss) iN DN 
Grote goden! Wat 'n N Di vs È 
rotzooi! Die radio is Ke Np Cr 5 
totaal onbruikbaarl Daar _W A q 
kan ik niks mee doen! 
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Waar zijn je 
vrienden… de sabo- 


Ik weet niet waar je 
tover hebt| Wie voor de 
duivel BEN JIJ? 


PauT negeerde de vraag 


je vergist je, ouwe 


longen! Waarom draagt-ie a) 
‘'n band met Jappen- ie 
munitie? 
/ 





We nemen 'm mee 
naar 't hoofdkwartier| Kapi- 
tein Akinu zal 'm wel laten 
PRATEN! 


gedacht, mak- 


ker! 


Verroest! 
Ze hebben 
Frank! 











Hij begon tussen z'n 
huit te zoeken, ze 
ze 


Thi tl ] 
BE Waar heb ik dat spul, Ah! Maar ik 
verdorie? Heb ik vorige Pa moet SNEL 
week uit die trein P-4 wezen! 
gepikt! = ú E 
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Waarom ben je niet 
verstandig? Vertel ons waar je 
vrienden zijn en bespaar jezelf 


Loop 


er co nei ij 
Lea heh. verrader! an = 
/ 
D% ad a S 





Franks lippen trokken verachtelijk. 
gn a 


Ik walg van 
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Ik haat Engetand! 
Ik heb 15 jaar in een van hun 
vervloekte gevangenissen 
Pr, gezeten! 
[ze 5 r 7m: 


mn 
et aan beide zijden ster 
| bi 
ELS 
alt, ) dj 4 
En ik geloof dat 


je niets anders kreeg dan ja 
\verdiende loon, makker! 





wraak nemen… 


en gauw ook!” 


1 rden 
k voeg me 
ij de Engelsen, doe 


alsof ik gevangene van de 
Jappen was… ik zal ze mis- 


leiden… en naar 'n hin- A 
derlaag leiden 





'odra Harry's vaeten ‘t dek raakten, begon hij te vechten en Paul was de eerste die de 
kracht van z’n vuisten voeldel ë 





was niet snel genoeg.… 


volgd daor Fr: 
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snel gev 





We moeten ze ach- 


ontkomen zullen de Jappen 
ons doden! 


\ VE à 
dra je aan land bent, 
loop je als 'n haas werd 4 
1 
, LR io 
RENS pact” N 
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Verspreie 
den! Ze kunner 





5 Wat was dat? 
PIOMRY Daarginds…. aan de 
rechterkant? 





pd El) de NA he 


id 


kli die 
wo aten sn À 





ten de Jap; 
maar denken dat ze de 
puns tegenkwamel 


sabo: 


Later werd ’n soldaat gevonden didd \ 
dood gewaand was, maar hoewel PERKEN 


gewond nog leefde! Als de kotonel dit 


hoort, zou ik niet graag in 
Hu Wans eerloze schoenen 
willen staan! 





Intussen bespraken Frank en Harry in hun tempel-schuilplaats hun ontsnapping en 
‘t schieten dat ze daarna hoorden! B 
Sj LN ®: 


tach voor lawaai ge- 
weest zijn? 


Ik denk dat 
ze op elk bewegend 
blad schoten. in de 

hoop dat Wi 
waren! 


Misschien 
ontdekken we wat 
in hun kamp in 
‘t dorp! 


We kunnen 
't proberen! Luister! Áo ol 
We zullen DIT 

gaen! 


we in Penyong zijn en ont- 
dekken wat de Jappen en de 
Nazi's van plan zijn, hoe 
beter, Frankl! 


Paul zei dat 
't iets groots 





p” Maak geen 
lawaai! Geluid 

AN hóór je zo goed 's 
N avonds! 











MENNE 
Emi 
TLS 


jaar waer is die 
verrader Paul? Misschien op weg naár 
'Penyong en weet-ie nog van 
NiKS! 





Vlugt Vlugi 
Eerzame kolonel wil 
dorp helemaal verlaten WB 
hebben als morgen Ja- fr) 
pans kamp opbreekt! ES 


L- Schiet op en brand 

‘t dorp plat! Dat zal 'n 

waarschuwing voor de 
anderen zijn! 





n Paar soldaten kregen opdracht enkele} Binnen enkele minuten ® 
vaten wijn te redden, 8 stonden de dorpshutten in ' 
ENE z 5 ich 


Hu Wan ie A De 
heeft dit nu niet 8 î ME: 240 
nodig, eerzame 5 \ 7 ik 


kapitein! 


weg door 
de achterwand! Jae \lemsmna)ì 





Vlug, Harry! 
Ik geloof dat we wat 
met die wijnvaten 
kunnen doen! 


‚ 


proberen aan boord te 


À Tt 7 
Klee 
NY Wat was je A 
[7 van plan, IA \ „# Cg 
£ maat? el Bnn. 
4 N Á ï 
7e 7 PS Die boot zal wel / 
25 naar Penyong teruggaan!}Ik wil 6 
Uti 
p 8) Ö 





'e renden naar de motor-sloep en 
ngen 26 boord 





L 
schiet op, 1, 
Harryl We hebbe TK 
niet veel tijd! ’ \ 
| 
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Dit is geen 
moment voor he, 
MK spijt, mek- 
= kerl 
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Weldra klommen de Japanners aan boord.… 


Vaar direkt naar 
'tH; Kl Sukses van opdracht 
moet aan eerzame kolonel 
gemeld worden! 


Twee mannen werden aange- 
Zet die vaten wezen voor deze eenvoud, 
in de kelder van ‘t 
H.K! Wijn is niet goed, 
tenzij die tijd heeft om tot 
rust te komen! 





60 
Maar in de kelde 


Kom op! Een Geschudde 
klein slokje elk zullen ze wijn slecht voor 
niet missen! i 


Toen ze wegginge! 
en Harry uit hun sc 
plaatsen! 


Verrek! Dat 
scheelde 'n haar | 
Daar komt 


iemand! Vlug! 
Achter de deur! 


di 


Jaarom hebbe) 
de Jappen die wijn 





ó1 
Op * geluid achter zich, draaide hij om! IN 


Als je je revolver 
— aanraakt, ben je 
el ä 
dood! 


d 








en 
8 A 
e, 
'tverkeerde paard npsbeurd vas 
gewed, maat! De Jappen Hoe je zulke 


zijn vuil geworden en 
hebben je partner 


kerels kan vertrou- 
wen, snap ik echt niet! Je 
moet gek zijn! Als je aan hun 
doel beantwoord hebt, 
doden ze je! 





Help ONS, 
Paul! Vergeet ‘t ver- 
leden! Begin met 'n 
meen schone let, door de 
mel Ne ngelsen te helpen! 
lager wal was… 


Paul ging de wapenhut binnen en 
| nam wat Japanse springstof 


GV soort wapens waarmee de nazi's 
Ple=an hebben geëxperimenteerd! Men 
zegt dat ze verwoestend zijn en 
verwacht enorme geallieerde 
verliezen… 


MN Toen hielp hij de Britten de trucks 
te saboteren, 
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uitgave van WILLIAMS 
sm; happij WILLIAMS 
IS KTUUR, Postbus 5 
- Turnhout. ri ed in Spain - 1974. 





























